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 ובה סימן רע"ח(שערי תש –)דומה למופיע בתשובות הגאונים  הלכות רי"ץ גיאת הלכות חדש וספירת העומר עמוד שמד  (1
ומנהג בכל ישראל שלא לישא בין פסח לעצרת ומשום אבילות הוא ולא משום איסור הוא שכך אמרו חכמים 
שנים עשר אלף זוגות תלמידים היו לו לר' עקיבא וכולן מתו בין פסח לעצרת שלא נהגו כבוד זה בזה וכולן מתו  

שה בימים הללו. ודוקא נשואין שעקר שמחה באסכרה ומאותה שעה ואילך נהגו להתאבל עליהן שלא לישא א
בחופה ובכניסה אבל לארס ולקדש לא. ונשואין נמי מי שקפץ וכנס אין עונשין אותו אבל אם בא לשאול לכתחלה 

 מורין לו שלא לעשות ושלא לסתור מנהג ישראל וכן הורו הגאונים. 
The practice of avoiding weddings first noted in the 10th century  - attributed to the story of R. Akiva’s students 

 
 'ת ו:זיבמו קאופמן יד כתב  משנה (2
טֵל לֹא ם יִבָּ א, וְרִבְיָּה  מִפִרְיָּה אָדָּ נִים לו   יֵשׁ כֵן אִם אֶלָּ  . בָּ
י  בֵית מַׁ מְרִים שַׁׁ רִים שְׁנֵי : או   . זְכָּ

מְרִים הֶלֵל  וּבֵית ר: או  כָּ ה זָּ ר, וּנְקֵבָּ  זָכָר וּנְקֵבָה בְרָאָם: שֶׁנֶאֱמַׁ
A man may not neglect the mitzva to be fruitful and multiply unless he already has children.  

Beit Shammai say: One fulfills this mitzva with two males,  

and Beit Hillel say: A male and a female, as it is stated: Male and female He created them 
 

 יבמות סב:  (3
בבקר    )קהלת י"א(תניא, רבי יהושע אומר:  נשא אדם אשה בילדותו  ישא אשה בזקנותו היו לו בנים בילדותו יהיו לו בנים בזקנותו, שנא':  

ר"ע אומר: למד תורה בילדותו  ילמוד תורה    ידך כי אינך יודע אי זה יכשר הזה או זה ואם שניהם כאחד טוביםֹזרע את זרעך ולערב אל תנח  

שנא':   בזקנותו,  תלמידים  לו  יהיו  בילדותו  תלמידים  לו  היו  זרעךבזקנותו,  את  זרע  זוגים וגו'.    בבקר  אלף  עשר  שנים  אמרו: 
ולן מתו בפרק אחד מפני שלא נהגו כבוד זה לזה, והיה תלמידים היו לו לרבי עקיבא, מגבת עד אנטיפרס, וכ

העולם שמם, עד שבא ר"ע אצל רבותינו שבדרום, ושנאה להם ר"מ ור' יהודה ור' יוסי ורבי שמעון ורבי אלעזר 
בן שמוע, והם הם העמידו תורה אותה שעה. תנא: כולם מתו מפסח ועד עצרת. אמר רב חמא בר אבא, ואיתימא  

 כולם מתו מיתה רעה. מאי היא? א"ר נחמן: אסכרה. ר' חייא בר אבין:
It was taught: R. Joshua said, If a man married in his youth, he should marry again in his old age; if he had 

children in his youth, he should also have children in his old age; for it said, In the morning sow thy seed and 

in the evening withhold not thine hand; for thou knowest not which shall prosper, whether this or that, or whether 

they shall both be alike good. R. Akiba said: If a man studied Torah in his youth, he should also study it in his 

old age; if he had disciples in his youth, he should also have disciples in his old age. For it is said, In the 

morning sow thy seed etc. 

It was said that R. Akiba had twelve thousand pairs of disciples, from Gabbatha to 

Antipatris; and all of them died at the same time because they did not treat each other 

with respect. The world remained desolate until R. Akiba came to our Masters in the 

South and taught the Torah to them. These were R. Meir, R. Judah, R. Jose, R. Simeon and 

R. Eleazar b. Shammua; and it was they who revived the Torah at that time.  

A Tanna taught: All of them died between Passover and Pentecost.  

R. Hama b. Abba or, it might be said, R. Hiyya b. Abin said: All of them died a cruel 

death. What was it?  

R. Nahman replied: Croup. 

mailto:rebyitz@gmail.com


 מבורכי יום רביעי ה"עמר": עיונים בתקופת לנו ישמר קציר חקות שבעת שנת עד לחמ"י  ימי קציר

 

rebyitz@gmail.com                                                                       לע"נ צבי יצחק בן יהושע משה ז"ל                                            Page 2 

 מותם של תלמידי ר"עמקורות הסיפור על  חלק ב:
 :ו א" י קהלת (4

ה ר֙ הֲזֶַ֣ה אוֹ־זֶֶ֔ ָ כְש  ֶ֤ה יִּ י זֶ עַ אֵַ֣ ינְךָָ֨ יוֹדֵֵ֜ י֩ אֵֵֽ ךָ כִּּ ַ֣ח יָדֶֶ֑ נַּּ ל־תַּּ רֶב אַּ ךָ וְלָעֶֶ֖ רְעֶֶ֔ ע אֶת־זַּ ַ֣ קֶר֙ זְרַּ בֹֹּּ֙ ים׃  בַּּ ֵֽ ד טוֹבִּ אֶחֶָ֖ ם כְּ נֵיהֶֶ֥ ְ ם־ש   וְאִּ
In the morning sow your seed and in the evening do not stay your hand; for you do not 

know which will prosper, whether this or that, or whether both alike will be good 
 
   סא פרשה רבה בראשית (5

בֹּקֶר(  ג) ע  בַּּ רְעֶךָ   אֶת  זְרַּ ל  וְלָעֶרֶב   זַּ ח  אַּ נַּּ   יָדֶךָ   תַּּ
בִי'(,  ו:א"י  קהלת) בִי  אֱלִיעֶזֶר  רַׁ  וְרַׁ

עַׁ  שֻׁׁ בִי,  יְהו  ר  אֱלִיעֶזֶר  רַׁ עְתָּ   אִם  אָמַׁ רַׁ   זָּ
כִיר ע  בְבָּ ה  ֶֶֶ אֵיןש,  בְאָפִיל  זְרַׁ תָּ  יוֹדֵעַ   אַּ

ר  אֵיזֶהוּ  ַּ   שֶׁל   אִם  אָפִיל  שֶׁל  אִם ,  יֻכְש 
כִיר ם  בָּ נֵיהֶם  וְאִּ ְ אֶחָד  ש  ים  כְּ בִי .  טוֹבִּ  רַׁ

עַׁ  שֻׁׁ ר  יְהו  א  אִם  אָמַׁ נִי  בָּ  אֶצְלְך   עָּ
חֲרִית רְבִית.  לו    תֵן ,  בְשַׁׁ .  לו    תֵן,  בְעַׁ

ה  שֶׁאֵין תָּ דֵעַׁ   אַׁ דו שׁ  מֵהֶן  אֵיזֶה  יו  קָּ   הַׁ
רוּךְ תֵב  הוּא  בָּ לֶיך  כו  ם  זֶה  או    הֲזֶה  עָּ  וְאִּ

נֵיהֶם ְ אֶחָד  ש  ים  כְּ בִי.  טוֹבִּ עֵאל  רַׁ בִי  יִשְׁמָּ   וְרַׁ
א בִי ,  עֲקִיבָּ עֵאל  רַׁ מֵר  יִשְׁמָּ   אִם  או 
דְתָּ  מַׁ ה  לָּ רָּ עֲרוּתֶך  תו  ד   בְנַׁ ה   לְמ  רָּ   תו 

ה   שֶׁאֵין ,  בְזִקְנוּתֶך תָּ דֵעַׁ   אַׁ   מֵהֶן   אֵיזֶה  יו 
יֵם  ם  זֶה  או    הֲזֶה  לְך   מִתְקַׁ נֵיהֶם  וְאִּ ְ אֶחָד   ש   כְּ

ים בִי.  טוֹבִּ א  רַׁ מֵר  עֲקִיבָּ יוּ  אִם  או    לְך  הָּ
לְמִידִים עֲרוּתֶך  תַׁ  לְך  עֲשֵה  בְנַׁ
לְמִידִים ה  שֶׁאֵין ,  בְזִקְנוּתֶך  תַׁ תָּ דֵעַׁ   אַׁ   יו 

יֵם  מֵהֶם  אֵיזֶה ם  ,זֶה  או    זֶה  לְך  מִתְקַׁ  וְאִּ
נֵיהֶם ְ אֶחָד  ש  ים  כְּ ר   שְׁנֵים .  טוֹבִּ שָּ   אֶלֶף   עָּ

לְמִידִים  יוּ   תַׁ בִי  הָּ א   לְרַׁ כו    עֲקִיבָּ  מֵעַׁ
ד ס   וְעַׁ ם  אַנְטִיפְרָּ ד   בְפֶרֶק  וְכֻׁלָּ   אֶחָּ
ה,  מֵתוּ מָּ ה ,  לָּ יְתָּ ה  עֵינֵיהֶם  שֶׁהָּ רָּ   צָּ
ף,  בְאֵלוּ  אֵלוּ סּו  ה  הֶעֱמִיד   וּבַׁ ,  שִׁבְעָּ
בִי בִי  מֵאִיר  רַׁ ה  וְרַׁ בִי,  יְהוּדָּ סֵי   רַׁ   יו 
בִי ן  וְרַׁ בִי  שִׁמְעו  ר  וְרַׁ זָּ מוּעַׁ   בֶן   אֶלְעָּ  שַׁׁ
בִי ן  וְרַׁ נָּ חָּ ר  יו  נְדְלָּ סַּׁ בִי  הַׁ  בֶן  אֱלִיעֶזֶר  וְרַׁ
ב עֲק  בִי  דְאָמְרֵי  וְאִית.  יַׁ ה  רַׁ בִי  יְהוּדָּ  וְרַׁ

בִי  נְחֶמְיָּה בִי  מֵאִיר  וְרַׁ סֵי  וְרַׁ בִי  יו    וְרַׁ
ן אי  בֶן   שִׁמְעו  חָּ בִי  יו  א  וְרַׁ   בֶן   חֲנִינָּ
אי בִי  חֲכִינָּ ן  וְרַׁ נָּ חָּ ר   יו  נְדְלָּ סַּׁ ר.  הַׁ  אָמַׁ

הֶם י  לָּ נַׁ נִים,  בָּ רִאשׁו  א   מֵתוּ  לֹא  הָּ  אֶלָּ
ה יְתָּ ה עֵינֵיהֶם שֶׁהָּ רָּ  תְנוּ לְאֵלוּ  אֵלוּ צָּ
עְתְכֶם עֲשוּ  שֶׁלֹא   דַׁ עֲשֵיהֶם  תַׁ ,  כְמַׁ
מְדוּ ל  וּמִלְאוּ  עָּ אֵל  אֶרֶץ  כָּ ה יִשְרָּ רָּ .  תו 
בִי אי  רַׁ סְתָּ בִי  בְשֵׁם  דו  ר  שְׁמוּאֵל  רַׁ  בַׁ

ן חְמָּ יוּ  אִם  נַׁ נִים  לְך  הָּ עֲרוּתֶך  בָּ ח  בְנַׁ   קַׁ
ה  לְך עֲמֵד  בְזִקְנוּתֶך  אִשָּ נִים  וְהַׁ ,  בָּ

ה  וּמִמִי תָּ מֵד  אַׁ ם  לָּ הָּ יוּ  מֵאַבְרָּ   לו    שֶׁהָּ
נִים עֲרוּתו    בָּ ח  בְנַׁ ה   וְלקַׁ   בְזִקְנוּתו    אִשָּ

נִים  וְהֶעֱמִיד א  ,בָּ יֹסֶף  :דִכְתִיב  הוּא  הֲדָּ  וַּ
בְרָהָם  '. וגו אַּ

  יא פרשה רבה קהלת (6

בֹּקֶר ע  בַּּ רְעֶךָ   אֶת  זְרַּ בִי   אֱלִיעֶזֶר  בִירַׁ ,  זַּ   וְרַׁ
עַׁ  שֻׁׁ בִי ,  יְהו  מֵר  אֱלִיעֶזֶר  רַׁ עְתָּ   אִם  או  רַׁ   זָּ
כִיר ע  בְבַׁ תְּ   אֵיןשֶׁ ,  בְאָפִיל  זְרַׁ   אֵיזֶה   יוֹדֵעַ   אַּ
יֵם  כִיר  אִם   לְך   מִתְקַׁ בָּ אָפִיל  וְאִם  הַׁ י.  הָּ  כִּּ

ר  זֶה  אֵי  יוֹדֵעַ   אֵינְךָ  ַּ כְש  בִי.  זֶה אוֹ  הֲזֶה  יִּ עַׁ   רַׁ שֻׁׁ   יְהו 
מֵר אתָּ   או  ה  נָּשָּ לְדוּתְך   אִשָּ ה  בְיַׁ ,  וּמֵתָּ
א יוּ .  בְזִקְנוּתְך  תִשָּ נִים  לְך   הָּ לְדוּתְך  בָּ ,  בְיַׁ
נִים   לְך   יִהְיוּ ר,  בְזִקְנוּתְך  בָּ בֹּקֶר :  שֶׁנֶאֱמַׁ   בַּּ

ע רְעֶךָ   אֶת  זְרַּ ל  וְלָעֶרֶב   זַּ ח  אַּ נַּּ י  יָדֶךָ   תַּּ   יוֹדֵעַ   אֵינְךָ   כִּּ
ר  זֶה  אֵי ָ כְש  בִי.  זֶה  אוֹ  הֲזֶה  יִּ עֵאל  רַׁ בִי  יִשְׁמָּ  וְרַׁ

א בִי ,  עֲקִיבָּ עֵאל  רַׁ מֵר  יִשְׁמָּ  אִם  או 
דְתָּ  מַׁ ה  לָּ רָּ עֲרוּתְך  תו  ד  בְנַׁ ,  בְזִקְנוּתְך  לְמַׁ
ה   שֶׁאֵין תָּ דֵעַׁ   אַׁ ה   זו    אֵי  יו  רָּ   תו 

יֶמֶת עֲרוּתְך  שֶׁל  אִם ,  מִתְקַׁ   שֶׁל  אִם  נַׁ
ם  ,זִקְנוּתְך נֵיהֶם  וְאִּ ְ אֶחָד  ש  ים  כְּ בִי.  טוֹבִּ  וְרַׁ
א מֵר  עֲקִיבָּ ר   שְׁנֵים   או  שָּ פִים   עָּ   אֲלָּ

לְמִידִים  יוּ  תַׁ ת  לִי  הָּ ד  מִגְבַׁ ס   וְעַׁ  אַנְטִיפְרַׁ
ן י  מֵתוּ  וְכֻׁלָּ יַׁ ח  בֵין  בְחַׁ עֲצֶרֶת  פֶסַׁ , לַׁ

ף סּו  ה  לִי  הֶעֱמִידוּ  וּבַׁ :  הֵן  וְאֵלוּ,  שִׁבְעָּ
בִי ה  רַׁ בִי,  יְהוּדָּ בִי,  נְחֶמְיָּה  וְרַׁ ,  מֵאִיר  וְרַׁ
בִי סֵי  וְרַׁ בִי ,  יו  ן  וְרַׁ אי  בֶן  שִׁמְעו  חָּ בִי ,  יו    וְרַׁ

בִי  שֶׁל  בְנו    אֱלִיעֶזֶר סֵי  רַׁ גְלִילִי  יו  בִי ,  הַׁ   וְרַׁ
ן נָּ חָּ ר  יו  נְדְלָּ סַּׁ ר.  הַׁ הֶם  אָמַׁ נִים   לָּ רִאשׁו    הָּ
א  מֵתוּ  לֹא ה   מִפְנֵי  אֶלָּ יְתָּ   עֵינֵיהֶם   שֶׁהָּ

ה רָּ ה  צָּ רָּ תו  זֶה  זֶה  בַׁ תֶם ,  לָּ   תִהְיוּ   לֹא  אַׁ
מְדוּ  מִיָּד ,  כֵן ל  וּמִלְאוּ  עָּ אֵל  אֶרֶץ  כָּ   יִשְרָּ

ה רָּ בִי.  תו  ן   רַׁ תָּ ר  הֵןכ  [ א"נ]  נָּ תַׁ יָּיא  פָּ  קְרָּ
ה אִשָּ חְתָּ   אִם,  בָּ קַׁ ה   לָּ עֲרוּתְך  אִשָּ  בְנַׁ
ח ה,  בְזִקְנוּתְך  לְקַׁ מָּ דֵעַׁ   אֵינְך   לָּ   אֵיזֶה   יו 
נִים יְמִין  בָּ עֲרוּתְך  שֶׁל  אִם,  לְך  מִתְקַׁ  נַׁ
ם ,זִקְנוּתְך שֶׁל אִם נֵיהֶם אִּ ְ אֶחָד ש  ים כְּ  .טוֹבִּ

 'ח שרה חיי  פרשת תנחומא (7

יֹסֶף בְרָהָם  וַּ ר   זֶה .  אַּ תוּב   שֶׁאָמַׁ כָּ בֹּקֶר :  הַׁ   בַּּ
ע רְעֶךָ   אֶת  זְרַּ ל  וְלָעֶרֶב   זַּ ח  אַּ נַּּ בִי    יָדֶךָ   תַּּ   רַׁ

מֵר   אֱלִיעֶזֶר  עִים ,  או  תוּב   בִזְרָּ כָּ   הַׁ
בֵר  ר .  מְדַׁ ה   אָמַׁ עְתָּ   אִם ,  שְׁלֹמ  רַׁ   זָּ
רֶה  יו  ד   אַל ,  בַׁ עֲמ  לְקו שׁ   תַׁ מַׁ ,  בַׁ

ר  ל  וְלָעֶרֶב :  שֶׁנֶאֱמַׁ ח  אַּ נַּּ ה .  יָדֶךָ   תַּּ מָּ י ?  לָּ   כִּּ
בִי .  'וְגוֹ  יוֹדֵעַ   אֵינְךָ  עַׁ   רַׁ שֻׁׁ מֵר   יְהו    אִם ,  או 
א  נֶיך   בָּ קֶר   לְפָּ ב  ע   בַׁ ה   זֶרַׁ ע ,  מִצְוָּ .  זְרַׁ
א   וְאִם  נֶיך   יָּב  ר   לְפָּ ה   דְבַׁ עֶרֶב   מִצְוָּ ,  בָּ

ל ח  אַּ נַּּ ה .  יָדֶךָ   תַּּ מָּ י ?  לָּ   אֵיזֶה   יוֹדֵעַּ   אֵינְךָ   כִּּ
מֶדֶת   מֵהֶם  קֶר   שֶׁל   אִם ,  לְך   עו    או    ב 
ם.  עֶרֶב   שֶׁל  נֵיהֶם  וְאִּ ְ אֶחָד  ש  ים   כְּ בִי .  טוֹבִּ   רַׁ

א  מֵר   עֲקִיבָּ בֹּקֶר,  או  ע  בַּּ רְעֶךָ   אֶת  זְרַּ   אִם ,  זַּ
דְתָּ  לְמִידִים   הֶעֱמַׁ עֲרוּתְך   תַׁ   אַל ,  בְנַׁ
ל  עֲמִיד   לְך   תֶחְדַׁ .  בְזִקְנוּתֶך   מִלְהַׁ
עֲשֶה  בִי   מַׁ א   בְרַׁ יוּ ,  עֲקִיבָּ   שְׁלֹש   לו    שֶׁהָּ
ת  לְמִידִים   מֵאו  עֲרוּתו    תַׁ   וּמֵתוּ   בְנַׁ
ם  ה   שֶׁהֶעֱמִיד   וְאִלוּלֵי .  כֻׁלָּ   שִׁבְעָּ

לְמִידִים  יָּה   לֹא ,  בְזִקְנוּתו    תַׁ לְמִיד   הָּ   תַׁ
רֵא   שֶׁיְהֵא  ל   קו  ר .  שְׁמו    עַׁ בָּ ,  אַחֵר   דָּ

בֹּקֶר ע   בַּּ רְעֶךָ   אֶת  זְרַּ ר ,  זַּ בִי   אָמַׁ סִי   רַׁ   אִם ,  יו 
חְתָּ  קַׁ ה   לָּ חֲרוּתֶך   אִשָּ ה   בְבַׁ לְדָּ   וְיָּ
ה  מֵתָּ ח ,  וָּ ה   קַׁ י,  בְזִקְנוּתְך   אַחֶרֶת   אִשָּ  כִּּ

ה   וּמִמִי '.  וְגו    יוֹדֵעַּ   אֵינְךָ  תָּ מֵד   אַׁ ?  לָּ
ם  הָּ עֲרוּתו  ,  מֵאַבְרָּ לִיד   לֹא   שֶׁבְנַׁ   הו 

א  יִם   אֶלָּ לִיד   וּבְזִקְנוּתו  ,  שְׁנַׁ   שְׁנֵים   הו 
ר  שָּ ר .  עָּ בִי   אָמַׁ ר   הוּא ,  לֵוִי   רַׁ   לו    שֶׁאָמַׁ

דו שׁ  קָּ רוּךְ   הַׁ בְרְכוּ ,  הוּא   בָּ   גּוֹיֵי   כֹּל  בוֹ  וְנִּ
א ,  הָאָרֶץ  יָּם   שֶׁיָּצָּ ר   הַׁ ה   בְדו  גָּ פְלָּ   הַׁ
ם   מִבְנֵי   וְהֵפִיץ  ת   שְׁלֹשִׁים   חָּ חו  ,  מִשְׁפָּ

ר  יָפֶץ :  שֶׁנֶאֱמַׁ ר .  אֹתָם  י"י  וַּ   לו    אָמַׁ
דו שׁ  קָּ רוּךְ   הַׁ   אֲנִי   מִמְך ,  הוּא   בָּ
ן  עֲמִידָּ ר ,  מַׁ בְרְכוּ :  שֶׁנֶאֱמַׁ   גּוֹיֵי  כֹּל  בוֹ  וְנִּ

ת   הֶעֱמִיד   הָאָרֶץ  חו    הֵן   וְאֵלוּ ,  מִשְׁפָּ
ר   שְׁנֵים  שָּ   שֶׁהֶעֱמִיד   נְשִיאִים   עָּ

עֵאל  ה ,  מִיִשְׁמָּ ר   וְשִׁשָּ שָּ אן   עָּ   וּשְׁנֵי   מִכָּ
יִם  מֵר   הֱוֵי .  בְבִטְנֵךְ   גו  בְרְכוּ ,  או   כֹּל   בוֹ  וְנִּ

 . הָאָרֶץ  גּוֹיֵי
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   ב"ה/ א טור לח דף  ג  פרק נדרים( ונציה) ירושלמי תלמוד (8
   אבון בר יעקב רבי  חוניא רבי

  נחמן בר שמואל רבי  בשם

   בולייות  וארבע עשרים

   ביהודה היו

  אמת   של  שהיא  שוא  שבועת   משום  חרבו  וכולן

   בניכם את הכיתי לשוא דכתיב

   ב" ה/  ג טור יח דף א  פרק סנהדרין ( ונציה) ירושלמי תלמוד (9
   חנינה רבי בשם לעזר רבי

 

   קריות וארבע בעשרים מעשה

  בלוד שנה לעבר שנכנסו רבי בית  של

  מאותה  אחד  בפרק  כולם  ומתו  רע  עין  בהן  ונכנסה

   בגליל וקבעוה  מיהודה עקרוה שעה

 

 אגרת רב שרירא גאון כיצד נכתבה המשנה אות י   (1
ומסר רבי עקיבא את עצמו להריגה )ברכות סא, ב( אחר שנפטר רבי יוסי בן קסמא, ונהרג ר' חנינא בן תרדיון ונתמעטה  
החכמה אחריהם. והעמיד ר' עקיבא תלמידים הרבה והוה שמדא על התלמידים של ר' עקיבא, והות סמכא דישראל  

למידים היו לו לר' עקיבא מגבת ועד אנטיפטרס  על התלמידים שניים של ר' עקיבא, דאמור רבנן שנים עשר אלף ת 
וכלם מתו מפסח ועד עצרת והיה העולם שמם והולך עד שבאו אצל רבותיהם שבדרום ושנאה להם רבי מאיר ור'  

 יוסי ר' יהודה ור' שמעון ור' אלעזר בן שמוע והם העמידוה באותה שעה כדאיתא ביבמות )סב, ב(.  
In R. Sherira Ga’on Epistle, R. Akiva’s students are victims of persecution 
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 הצעות להבנת מנהגי אבלות בתקופה :גחלק 
 

 ספר שבולי הלקט סדר פסח סימן רלה   (2
מה שנהגו הנשים שלא לעשות מלאכה לאחר שקיעת החמה בימים שבין פסח לעצרת יש תולין הטעם לפי שבין  
פסח לעצרת מתו תלמידי ר"ע קרוב לשקיעת החמה ובשם הרב ר' שמחה משפירא זצ"ל מצאתי עדיין צריכין אנו  

לה אמר להן מפני שגרמו  למודעי בבראשית רבה פרשה י"ז דגרסינן התם מפני מה הנשים מהלכות אצל המת תח 
מיתה לעולם הולכות אל המת תחילה והלכך בידהן ובהן נוהגת מידה זו זרירות ונשכרות להודיע שבחן בכל דור  
ודור שקדמו אצל אותן תלמידים ולכבדן ולהתעסק בהן לפיכך נהגו שלא לעשות מלאכה באותו העת זכר לנשים  

לא להסתפר לאחר פסח עד ל"ג לעומר וכן יש נוהגין שלא לישא  צדקניות שהיו באותו הדור. ויש מקומות שנהגו ש 
נשים בין פסח לעצרת לפי שהימים עלולין הן שנפלה מגפה בתלמידי ר"ע. ויש מקומות שנוהגין לישא עד ר"ח אייר  
אבל לאחר ר"ח מתחילין שלא לישא. ואחי ר' בנימין נר"ו פי' הטעם מה שנהגו שלא לישא בין פסח לעצרת לפי מה  

ר' יוחנן בן נורי אמר מן    והיה מידי חדש בחדשו צינו בסדר עולם פ"ג משפט רשעים בגיהנם שנים עשר חדש שנאמר  שמ 
וכן פי' הטעם מה שנהגו שלא לעשות מלאכה לאחר שקיעת החמה בימי    ומדי שבת בשבתו הפסח עד עצרת שנאמר  

מנחת סוטה היתה שעשירית האיפה  ספירת העומר לפי שהעומר בא משעורים ושיעורו עשירית האיפה קמח וכן  
קמח שעורים. על כן נהגו הנשים צדקניות שלא לעשות מלאכה כל הלילות של ספירת העומר להיות להם לכבוד  
ולתפארת ולהיות להם לזכר וסימן לבעבור תהיה יראת ה' על פניהן ונווסרו כל הנשים אשר לא תבגודנה אשה  

 שת במראות הצבאות אשר צבאו פתח אהל מועד: מריעה ומצינו כיוצא בה ויעש את כיור נחו 
In Shibolei haLeket (R. Zidkiyah of Italy, 13th c.), alternative reasons for the practices are suggested 

 

 בעל המאור סוף מסכת פסחים (3
לשום הנאה אלא ובספירת העומר יש ששואלין מה טעם אין אנו אומרים בו זמן...ולספירת העומר אין בו זכר  

 מת נפשנו לחרבן בית מאויינו... גלע
In Sefer haMa’or, R. Zeraya haLevi (Provence, 12th c.), mourning during the ‘Omer period is presented as 

inherent in a post-Hurban world 
 

 אורחות חיים הלכות קידושין אות כא  (4
לעומר טועין הן כי מפסח ועד עצרת היה המקרה ומה שנזכר ל"ג ואלו האנשים שלא דקדקו אלא עד ל"ג    ...

בעומר אין זה כי אם מפני שאין מפסח ועד עצרת כי אם ל"ג ימים לבד שבתות וח' ימי הפסח וג' ימים של ראש  
חדש. והר"ז ]והר"ן[ ז"ל תירץ ואמר כי מצא בספרים ישנים מפסח ועד פרס החג. ופרס פי' ט"ו יום כדאמרי' 

  מועדין   ]שהן[  )שאין(  לפי  רפואה  ולקבל  להקיז  ג"כ  מונעין  וישודורשין בהלכות הפסח ל' יום קודם החג.  שואלין  
 והבוטח בשם חסד יסובבנו.  לפורענות

R. Aharon haKohen of Lunel (Provence, 14th c.), other practices during this period are mentioned. He also 

explains the “33 days” of abstention.  
 
 

 תולדות אדם וחוה נתיב ה חלק ד דף מד טור ד  -רבינו ירוחם  (5
ליודעין  ומה שאין אומרי' זמן י"א לפי שאין כאן הנאה ולא שמחה כפדיון שיצא מכלל נפל וקרא חדתא וזה מורה דין  

כי על הבאת העומר הוא מדבר    תקריב מנחת בכורים ליי'   ואם כי העומר בא מהשעורי' כמו שקבלו רז"ל מן הכתוב שאמר  
  כי השעורה אביב וכתיב התם    אביב ואמרו כתיב הכא    מזבח אבנים אם  יהיה היובל  אם  כסף תלוה  אם  זה אינו אלא חובה כמו    אם ו 

ואף על פי שאמרו טעם    שפם   ומגדלים   נשים   כונסים   אין   ולכן   סערת יי' והוא קרבן הסוטה שבאה משעורין מלשון  
אחר משום י"ב אלף זוגות תלמידים של רבי עקיבא שמתו. ואמרו בתוספות כי מה שאמרו לג' יום אינו כמנהג העם  

הן אבלות נשארו מן המ"ט לג' יום וז' של"ג  אלא כשתסיר ז' ימי הפסח וז' שבתות וב' ימי ר"ח שהן י"ו שאין ב 
לעומר אמרו שיש במדרש עד פרוס עצרת והם ט"ו יום עצרת באמרם פרוס הפסח פרוס החג שהם ט"ו בניסן  

 ובתשרי ובהסירך ט"ו נשארו לד' והם לג' שלמים ומגלחים בבקר של ל"ד כי מקצת היום ככלו ע"כ אינו מהספר. 
R. Yerucham (14th c. Provence) provides yet more reasons for the practices during this period, including 

explanations for the “33 days” practice 
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 כד-:כגו"ס ישעיהו  (6

חֲו  תַּּ ְ ש  ר לְהִּ ש ָ תּוֹ יָבוֹא כׇל בָּ בַּּ ַּ ש  ת בְּ בָּ ַּ י ש  דֵּ וֹ וּמִּ חׇדְש  י חֹדֶש  בְּ דֵּ ר    תֺוְהָיָה מִּ י אָמַּ  . ה'לְפָנַּ
ה  כְבֶּ ם לאֹ תִּ ָ ּ ש  וְאִּ ם לאֹ תָמוּת  עְתָּ י תוֹלַּ כִּּ י  בִּּ ים  עִּ ְ פֹּש  הַּ ים  ִּ הָאֲנָש  גְרֵי  פִּ בְּ וְרָאוּ  וְיָצְאוּ 

ש ָ   ר.וְהָיוּ דֵרָאוֹן לְכׇל בָּ
And it shall come to pass, that from one new moon to another, and from one 

sabbath to another, shall all flesh come to worship before Me, says the Lord. 

And they shall go forth and look upon the carcasses of the men that have 

rebelled against Me; For their worm shall not die, neither shall their fire be 

quenched and they shall be an abhorring unto all flesh. 
 

 :יא ב  עדיות קאופמן יד כתב משנה (7

יָּה  הוּא אַף מֵר הָּ ה או  רִין חֲמִשָּ ר שֶׁלִשְׁנֵים דְבָּ שָּ דֶשׁ עָּ  : ח 

ט (1 ר מִשְׁפַׁ בוּל  דו  מַׁ ר שְׁנֵים, הַׁ שָּ דֶשׁ  עָּ  ;  ח 

ט (2 ב מִשְׁפַׁ ר שְׁנֵים, אִיו  שָּ דֶשׁ  עָּ  ; ח 

ט (3 מִצְרִים מִשְׁפַׁ ר  שְׁנֵים, הַׁ שָּ דֶשׁ עָּ  ; ח 

ט (4 ג מִשְׁפַׁ תִיד גו  א לֶעָּ ב  ר שְׁנֵים,  לָּ שָּ דֶשׁ עָּ  ; ח 

ט (5 עִים מִשְׁפַׁ ר שְׁנֵים,  בְגֵיהִנָּם  רְשָּׁ שָּ דֶשׁ עָּ ר, ח  י וְהָיָה: שֶׁנֶאֱמַׁ דֵּ ו  חדֶֹש   מִּ חָדְש   בְּ
ן  רְבִי נָּ חָּ מֵר נוּרִי בֶן  יו  ח מִן:  או  פֶסַׁ ד הַׁ ר, עֲצֶרֶת עַׁ י: שֶׁנֶאֱמַׁ דֵּ ת וּמִּ בָּ ַּ תּוֹ  ש  בַּּ ַּ ש   בְּ

 

[R. Akiva] also used to say that there are five things that [last] twelve months:  

The judgment of the generation of the flood, twelve months;  

The judgment of Job, twelve months;  

The judgment of the Egyptians, twelve months;  

The judgment of Gog and Magog in the time to come, twelve months;  

The judgment of the wicked in hell, twelve months,  

for it is said, And it will be from [one] month until the [next appearance of the same] month.  

Rabbi Yohanan the son of Nuri says: From Passover to Shavuot, for it is said, And from one sabbath until the 

[next] sabbath 
 

 :יב ג אסתר (8

רְאו  ּ֩ ק ָּ יּּּ֩֩֩וַיִּ ֵ֨ לֶךְּּּ֩֩֩סֹפְר  ֶֶּ֜ ּּּ֩֩֩הַמ  דֶש  חֹֹ֣ וֹןּּּ֩֩֩ב ַ ׁ֗ אש  רִּ הּּּ֩֩֩הָּ ֵָּ֨ לוֹש  ְ ש  רּּּ֩֩֩ב ִּ ֹ֣ ש ָּ ּּּ֩֩֩עָּ וֹֹּּ֒֩֩יוֹם  בּּּ֩֩֩ב  ֹ֣ ת  כ ָּ ֹ֣הּּּ֩֩֩וַיִּ ו ָּ ר־צִּ ֶ כׇל־אֲש  ְּֽ ןּּּ֩֩֩כ ְ מָָּ֡ ּ֩...ּ֩הָּ
 אסתר ד:ג (9

ינַָ֣ה ה  וּבְכׇל־מְדִּ ינָָ֗ ר  מְקוֹם֙   וּמְדִּ ֶָ֨ ֶ֤לֶךְ   אֲש  מֶּ ר־הַּ בַּ יעַ   וְדָתוֹ֙   דְּ גִֶּּ֔ דוֹל֙   אֵֶ֤בֶל  מַּ ים   גָּ ֶ֔ יְהוּדִּ וֹם   לַּ   וְצֶ֥
י ֶ֖ ֶ֑ד וּבְכִּ סְפֵּ ק וּמִּ ַ֣ פֶר  ש ַּ ֶ֖ע  וָאֵֶ֔ ים  יֻצַּּ ֵֽ בִּּ רַּ  לֵָֽ
 :טח אסתר (10

וּ  רְאַ֣ קָּ יִּ לֶךְ   וַּ ַ֣ מֶּ י־הַּ יא  סֹפְרֵֵֽ הִִּ֠ עֵת־הַַּ֠ ֵֽ דֶש    בָּ חָֹ֨ י  בַּּ ִֵּ֜ יש  לִּ ְ ּ ש  דֶש    הַּ ן  הוּא־חַֹ֣ יוָָ֗ ה  סִּ ַ֣ ָ לוֹש  ְ ש  ים    בִּּ רִּ   וְעֶש ְ
ב בּוֹֹ֒ תֵַ֣ כָּ יִּ ַ֣ה  וַּ וָּ ר־צִּ ֶ כׇל־אֲש  ֵֽ י כְּ ַ֣ כַּ  ...מׇרְדֳּּ
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